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VITALE GANZONI

«Vera Relazione dell'arresto degli Ambasciatori
Francesi MARET e SEMOVILLE, eseguito in
Novate, territorio di Valtellina 1793»

Cosi e intitolata la relazione che qui
presentiamo ai iettori dei Quaderni,
a giovani e a anziani che si interes-
sano alle vicende del passato. Lo
scritto parla di un fatto di rapimento
avvenuto 180 anni or sono nelle limi-
trofe terre lombarde, allora suddite ai
Grigioni. E' l'arresto di due ambasciatori

francesi, atto compiuto con fred-
dezza da alcuni malviventi, in agguato
nelle boscaglie lungo la strada mae-
stra che costeggia il Lago di Como.
II compilatore dello scritto non ha

messo ne firma ne altro segno e non
ha menzionato per ordine di chi abbia
documentato l'accaduto: se in qualitä
di scrivano pubblico o se per propria
iniziativa e volontä. La «Relazione» e

paragonabile alle documentazioni par-
ticolareggiate circa i casi di dirotta-
mento di aerei, i rapimenti di
ambasciatori, di diplomatiei, di industriali,
tenuti poi ostaggi a scopo di riscatto
di prigionieri, di profughi politici o per
avere somme ingenti.
Siamo nel XX secolo, eppure ad onta
del progresso avvenuto in tutti j cam-
pi, ad eccezione forse di quello uma-
nitario, cristiano, credo possiamo tro-
vare dei paralleli che vanno da un
secolo all'altro...
Diamo il testo integrale.

«Due Ambasciatori di Francia attra-
versando un paese neutro per rendersi
ciascheduno al luogo di loro destino,
furono traditi, arrestati e consegnati
al governo di Milano dai sudditi dei

Griggioni.
L'Europa deve conoscere i dettagli di

questo attentato e le perfidie, vili
porte (parti?) quali e stato condotto
a fine.
Semoville, Ambasciatore straordina-
rio del la Repubblica di Francia a Co-

stantinopoli, e Maret, Ministro pleni-
potenziario a Napoli, s'incontrarono a

Ginevra nel corso del mese di Giu-

gno. Dovevano ambedue prendere il
medesimo cammino; formarono dun-

que il progetto di viaggiare in compa-
gnia.
Attraversarono colle loro famiglie tut-
ta la Svizzera, trovando da per tutto
quei riguardi che in un paese neutro
non ponno non aspettarsi uomini ri-
vestiti d'un carattere pubblico. Arri-
vati al Rinthal, laddove il Reno solo e
limite a questo paese cogli stati im-
periali, i postiglioni, indubitamente
corrotti, volevano pure impegnarli a

far una lega di strada sulla frontiera
nemica, affin d'evitare, dicevano egli-
no, gl'incomodi d'una strada perico-
losa per le carrozze. Aggiungevano al



278

tempo stesso, che codesta strada si
trovava sfornita di truppe, e che non
c'era a correre rischio di sorta alcuna.
Ma questo paese felice seppe non dar
retta all'influenza del la corrutela.
V'ebbero degli uomini probi, molti dei
quali corsero ad avvertire i ministri
esservi nascosto ne' boschi un distac-
camento austriaco il quale non atten-
deva che questo errore per prenderli.
Giä i Ministri erano entrati in sospet-
to, e giä avevano deciso di non ar-
rendersi alle istanze de' loro condut-
tori. I perfidi consigli con cui tenta-
vano di sedurli, non parvero loro nulla
piü che un'astuzia di guerra naturale.
E perciö non potea fare che immagi-
nassero poter aver luogo una perfidia
consecutiva, che uomini d'onore non
hanno a poter prevedere, e di cui al-
tronde nessuna apparenza potrebbe
suscitare idea. Continuarono adunque
con sicurezza il cammino, il piü difficile,

ma il piü certo. Era d'uopo arre-
starsi a Coira, Capitale delle Leghe,
affine di smontar le carrozze e tra-
sportar le persone e gli equipaggi so-
pra cavalli e sopra piccole carrette del
paese.
Qu and' anche Semoville e Maret non
fossero stati prevenuti delta poten-
za di- cui godeva in Coira il Barone

di> Cronthal, incaricato d' affari
dell'imperatore, se ne sarebbero av-
visti alle innumerevoli difficoltä che
furono loro opposte all'entrata nel
paese Griggione. Si sa parimente, che
durante il soggiorno dei due Ministri
in quella cittä I'Ambasciadore
dell'imperatore in Svizzera vi venne per
affari di grandissima conseguenza.
Si sarebbe detto che gli uomini im-
piegati ordinariamente a questo pezzo
di strada, ricevevano, per ricusar di

condurli, tanto denaro, quanto se ne
dava loro per farsi condurre. Non fu
che a forza di raddoppiare e quadru-
plicare i prezzi ordinari che arriva-
rono ad ottenere vetture e cavalli. Ma
bisognava andar innanzi per una strada,

la quale, per quanto orribile, era
la sola, che le circostanze rendessero
praticabile ai due Ministri a non per-
dere un tempo prezioso a far dei cal-
coli economici. Gli ambasciatori non
si occuparono dunque che dei mezzi
di partire. Sclamente s'abboccarono
col Capo delle Leghe dimorante in
Coira, lo prevennero di quanto avevano

provato e dei timori che avevano
che nei rlmanente del loro viaggio
s'a/essero a rlnnovare questi ostacoli1
molest';, In una o in altra maniera.
Rispose il Capo che esso non lo cre-
deva, ma che ove ciö avvenisse aves-
sero rjcorso ai Magistrati, e che final-
mente, se grave fosse I'oggetto delle
loro lagnanze gli s'avesse a scrivere
che sarebbe Loro resa giustizia la piü
pronta.
Nel tragitto da Coira a Vicosoprano
gli Ambasciatori non ebbero che a lo-
darsi dei cortesi modi degli abitanti
dei villaggi ove si trattennero. Arri-
varono a Vicosoprano la Domenica,
dodici Luglio millesettecentonovanta-
tre (1793). Le strade erano piene di
numeroso popolo, da cui furono rice-
vuti con reiterati contrassegni d'inte-
ressamento e di soddisfazione. Cote-
ste non equivoche disposizioni au-
mentarono la loro confidenza. Ma poco
dopo che furono giunti all'albergo,
certe persone, le quali si dissero di-
moranti in questi luoghi, chiesero di
parlare agli Ambasciatori, e Ii istrui-
rono di quello che questi ignorava-
no, del lo stato cioe d'insurrezione dei
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paesi sudditi dei Griggioni. Aggiun-
sero che dava loro inquietudine il ra-
gionamento dei Burlandotti, i quali fin
dal principio del mese infestavano la
Riva. Si supponeva che costoro po-
tessero avere intenzione d'impedire
agli Ambasciatori il passaggio del La-

go, o, come speravano, eglino si fos-
sero imbarcati per evitare di passare
da Riva a Novate. Venivano perciö a

prevenirli ed offrir Loro i servigi che
avessero potuto. Ciö non ostante non
si poteva credere, che questi Burlandotti

avessero la temerita d'arrestare
i Ministri, quando questi non si fos-
sero allontanati dal territorio Grigio-
ne.
Per quanto immensa fosse I'influenza
dell'imperatore nel paese suddito de'
Griggioni, egli non s'era giammai pre-
so I"arbitrio di farvi verun arresto,
senza prima fame parte ai Magistral.
Con tutto ciö i due Ministri si cre-
dettero in obbligo d'aver a ritardare
la loro partenza, affine di prendere
le convenevoli misure di sicurezza.
Furono intavolati vari progetti. Ma gli
Ambasciatori d'una grande Nazione
certamente non avrebbero potuto va-
lersi dell'indecente risorsa di trapas-
sare fraudolentamente per un paese
neutrale; e d'altronde questa condotta
Ii avrebbe privati della forza che al-
I'occorrenza avrebbero potuto trovare
nel loro seguito numeroso: laddove
la solennitä d'una marcia pubblica,
la confidenza ch'ella supponeva che
il governo Milanese avrebbe dovuto
prendere in segno di precauzione pre-
se dai Ministri; tutto doveva rendere
improbabile la violazione d'un Territorio

neutrale da una potenza, la cui
estrema frontiera si trova lontana piü
d'una Lega. Fu dunque assolutamente

rigettato il partito d'una fuga azzar-
data, che pare avrebbe potuto solle-
citare due uomini pieni di vigor gio-
vanile e di bravura, e credettero anzi
di dover dare alia loro marcia tutta la

dignita e l'apparato che esigevano il
loro carattere pubblico e la loro
sicurezza. In conseguenza di ciö spedi-
rono a Coira un Segretario di Lega-
zione, portante ai Capi delle Leghe
una richiesta in forma, nella quale
questi Ministri dimandavano in nome
della Repubblica Francese un passaggio

sicuro e convenevole alia dignita
del titolo di cui erano investiti. Di-
ciotto Leghe vi sono da Vicosoprano
a Coira per sentieri difficili e soprat-
tutto pericolosi. Le deliberazioni dei
Capi vollero del tempo, e la gitta e il

ritorno del Secretario ne vollero pari-
menti egli non pote dunque arrivare
a Vicosoprano prima del 22 (venti-
due). Reco con se le lettere dei Capi
delle Leghe contenenti I'ordine a tutti
i Podestä del Contado di Chiavenna
e a quel I i pure della Valtellina di ac-
cordare sicurezza e protezione.
Esistono ancora la richiesta dei
Ministri, la risposta dei Capi e quella
del Commissario di Chiavenna, il quale

pressato dai Ministri su i pericoli
di cui avevano udito parlare rispose
loro della sicurezza del passaggio.
Muniti di questi ordini Semoville e

Maret non si arrestarono se non
quanto bastö per aver cavalli, e si
misero in cammino per Chiavenna
Capitale della Contea di Milano il
Mercoledi 24 (ventiquattro) alle (4)
quattro ore del mattino. Arrivati il
mezzodi a Chiavenna convenne prendere

riposo. L'eccessivo calore obbli-
gava a fermarsi durante il giorno, e a

poca distanza dal la cittä la strada era
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troppo cattiva per viaggiare di notte.
D'altronde, avuto riguardo ai timori
giä accennati, il viaggiar di notte sa-
rebbe stato poco prudente. Si con-
venne dunque che s'avesse a partir
da Chiavenna l'indomani alle due del-
la mattina. II resto del la giornata fu
impiegato a raccogliere le differenti
opinioni del la gente del paese, ma
quelli ai quali si lasciö adito di poter
avvisare a parlar ai Ministri, assicu-
rarono tutti che i Burlandotti *) non
erano piü d'otto, e che si potevano
far fuggire a bastonate.
Ciö non ostante Semoville e Maret
stimarono, che fosse loro dovere, dato

la carica importante lor confidata,
di significare al Polavini, Luogotenen-
te del Commissario, che esercitava in
assenza del Capo, gli ordini Sovrani
del le Leghe.
II Luogotenente scrisse egli medesi-
mo il modello del la richiesta che do-
veva essergli fatta: conteneva questa
la dimanda d'una scorta. Egli la ricuso
poscia, sotto pretesto ch'ella era inutile

e offri ai Ministri per accompa-
gnarli i due fanti o guardie del palazzo
soggiungendo che questi avevano di-
rjtto di dimandare ovunque la forza
pubblica. Cotesto mezzo soddisfaceva
alle brame dei Ministri: I'accettarono
dunque. D'altronde egli rispondeva
sulla propria testa, diceva egli della si-
curezza degli Ambasciatorj in tutta la
estensione del suo territorio. Ma que-
le fu la loro sorpresa, quando poi il
medesimo Luogotenente Pollavini di-
mandö per prezzo del suo servizio 20,
venti Luigi per se e 24, ventiquattro
per i due sbirri, i quali spinsero I'au-
dacia a segno di dimandare che que-
sto denaro fosse depositato prima. I

due Ambasciatori, affettj come dove-

vano essere a questa ingiuriosa pro-
posizione si ricusarono d'aver seco
gli sbirri, che da quel momento non
dovevano piü meritar la loro confi-
denza.

Proposero essi al Luogotenente
Pollavini di aumentare le loro guide di

otto uomini armati e ciö non incontrö
per parte del Pollavini a alcuna diffi-
coltä. Un militare conosciuto, abitante
di Chiavenna, Paravicini, veterano al

servizio di Francia in qualitä di Capi-
tano nel reggimento Salis, si trovava
presso quel magistrato quando fu fatta

la richiesta al Pollavini. II Paravicini
propose di trovare egli uomini armati,
di cui gli Ambasciatori avevano bi-

sogno (si sa che in questo paese
ogni cittadino presentemente va ar-
mato) egli si off ri anzi di mettersi alia
loro testa. Questa proposizione obbli-
gante fu accettata con piacere. I

Ministri col loro seguito partirono da
Chiavenna il di 25 alle ore due della
mattina, colla loro piccola scorta.
L'uffiziale Svizzero ora rammentato,
e il Cittadino Merge presero il co-
mando dell'avanguardia di cui una
parte fu mandata a fare scoperta, I'al-
tra accompagnava i Ministri. D'un
luogo solo si aveva timore, e questo
era il limite del Contado di Chiavenna,

all'entrata del paese semplice-
mente detto Valtellina. La situazione
fisica di questo luogo era appunto
atta a facilitar qualche intrapresa dei
malevoli; sebben d'altronde, essendo
esso a piü di due Leghe dal territorio
Austriaco, il pericolo sembrava quasi
immaginario. Ciö non ostante si giu-

Ladri e contrabbandieri delle valli lateral! a nord
della Valtellina, che fino a pochi anni fa spesso
andavano nella Bregaglia a rubare pecore e capre
e a cacciare la selvaggina illecitamente.
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dicö che fosse pruderite il far alto
vicino al lago di Chiavenna, distante
una Lega e mezza di codesto passo.
Giä la compagnia s'andava incammi-
nando verso quel luogo, quando si
scorsero due sbirri uscir d'un bosco
e avanzarsi verso la compagnia (in
seguito a questo giorno fatale si e

poi saputo di certo che poco dopo
l'arrivo dei due Ambasciatori a

Chiavenna, uno sbirro era stato a Gravedona

per avvertire il podestä imperiale

del passaggio loro nell'indoma-
ni).
Questa cosa fece gran meraviglia ad
una delIe persone appartenenti alla
Legazione di Costantinopoli, e andö
perciö ad effetto di parlargli. Costoro
dissero che avevano ricevuto ordine
di accompagnare i Ministri, che loro
dispiaceva molto di quanto era acca-
duto la sera innanzi e che speravano
che i Ministri avrebbero voluto dimen-
ticarlo. Credettero questi a tale even-
to, che il Commissario istrutto del la
rea maniera d'agire del Suo Luogo-
tenente si desse premura a riparare
il torto. Ma quale fu la sorpresa loro,
quando giunti a Riva, al principio del
lago, questi infami bricconi cavarono
di tasca un ordine portante di mettere
in sequestro gli effetti dei due viag-
giatori Francesi, i quali si dicevano
aver osato farsi accompagnare da

gente armata, contro l'uso del paese.
Si e giä osservata prima la falsitä di
questo fatto, e d'altronde i miei let-
tori si rammenteranno che il Luogote-
nente Pollavini aveva aderito a cosi
falsa richiesta. I due Ministri furiosi
per tale insulto e per l'affettazione di
non badar punto alla loro qualit'ä, vo-
levano ritornare a Chiavenna. Questo
desiderio era giä stato prevenuto. Im¬

portava a colui di trattenere i Ministri

in questo luogo il tempo neces-
sario onde avvertire le forze nascoste
dall'altra parte del lago. Ricusarono
dunque gli sbirri di restituire gli
effetti. I loro ordini, dicevano essi, era-
no di aspettare ulteriore deliberazione
a Novate, poco distante dal la Riva,
luogo dove i Ministri avrebbero sem-
pre dovuto arrestarsi. Credettero che
fosse loro dovere il ritenersi le loro
carte.
Eglino riguardarono questo nuovo cat-
tivo procedere come una vendetta dei
40 Luigi che la sera innanzi avevano
ricusato di sborsare. In conseguenza
spedirono un segretario di Legazione
e un Uffiziale ingegnere, appartenente
all'ambasciata di Costantinopoli, a

reclamar con calore contro questa
condotta offensiva, riservandosi poi a

far pervenire in seguito le loro giuste
lagnanze ai capi delle Leghe, avendo
questi l'autoritä di terminare l'affare
mediante uno sborso di denaro.
Proseguirono i Ministri la loro strada
fino a Novate. Qui tutto pareva tran-
quillo. Ciö non ostante spedirono gente

sicura a cavallo dalla parte di Val-
tellina con ordine di ritornarsene a

tutta briglia all'apparenza d'un so-
spetto solo di pericolo. Fecero di piü;
erano essi accompagnati in questo
luogo ad uno Svizzero, di cui i prin-
cipi sconosciuti esigevano la loro con-
fidenza: gli parlarono dunque e que-
st'uomo sembrö temere di grandi forze

dall'altra parte del lago, temeva
parimenti il passaggio del la Valtellina,
ma non ne aveva per altro alcuna
contezza e d'altronde nel luogo- do-
v'erano egli credeva che non avessero
occasione di temer nulla. Intanto nis-
suno ritornava e giä erano passate
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cinque ore dopo la partenza per Chia-
venna e per la Valtellina, laddove par-
tirono dal la Valtellina bastavano tut-
t'al piü due ore o tre ad un dipresso
per ritorno da Chiavenna. Ma il Luogo-
tenente Pollavini, ben sicuro che I'in-
fame sua procedura avrebbe di ne-
cessitä ricondotto a Chiavenna qual-
cuno del la Legazione aveva avuto cura
d'assentarsi da casa. Si fece cercare
per due ore. Intanto questo ritardo
straordinario fece temere a gli amba-
sciatori qualche cosa di sinistro. Que-
sti timori si accrebbero all'udire molti
colpi di fucile che in diversi tempi
si tiravano a gran distanza dall'altra
parte del lago. Finalmente un onesto
negoziante che aveva allora fatta quel-
la strada trovö mezzo di far dire ai
Ministri che piü di 400 (quattrocento)
uomini Ii attendevano ai passo ac-
cennato.
Convenne dunque pensare alia riti-
rata e fu risolto di effettuarla imme-
diatamente a ritorno del Cittadino
Delamare segretario di legazione che
doveva portar I'ordine di far levare
il sequestro de' bagagli.
Poco prima ch'egli giungesse, una
delle donne del la compagnia stava
passeggiando triste e pensierosa alia
riva del lago. Un onest'uomo (poiche
degli onesti ve n'ha da per tutto, an-
che ne' piü malvagi soggiorni) le si
accostö e riguardandola con aria d'in-
teressamento le disse: madama voi
siete bona a compiangere; questo
paese e pieno di scellerati che vi
aspettano; si vuole avere Semoville
o vivo o morto e temo tutto di voi. La
donna senza scomporsi gli domandö
se v'era ragione di temere una viola-
zione di territorio o una imboscata
durante la notte. L'onest'uomo non

seppe che rispondere, ma le forni
tanti dettagli su tutto ciö che accade-
va da piü di un mese, che questa donna

da tutta la conversazione ritrasse
cognizioni si' spaventevoli e presentiment!

si funesti che immediata-
mente corse a comunicarli ai Ministri.

Era appena entrata nella camera ove
erano tutti radunati, che arrivö da
Chiavenna il Segretario di Legazione
portando I'ordine di levare il sequestro,

per qual ordine il Commissario
aveva dimandato 40 quaranta Luigi;
giä gli n'erano stati consegnati 20

venti; e quest'ordine di levare il
sequestro, scritto dal la mano medesima
del Luogotenente Pollavini portava di
rimettere gli altri 20 venti Luigi agli
sbirri che avrebbero accompagnati i

Ministri sino alia frontiera del Con-
tado di Chiavenna.
Delemare non aveva ancora avuto il

tempo di terminare il racconto del-
I'abboccamento avuto col Commissario,

che una banda di sbirri armati si
precipita coll'impetuositä del fulmine
nella camera ove stava radunata la
societä occupata ad ascoltare il Segretario

di legazione. Assalirono con vio-
lenza gli uomini e Ij afferrarono; ste-
sero per terra donne e ragazzi bat-
tendo gli uni e prendendo gli altri pei
capelli. Le grida d'una madre, donna
di servizio, di tre ragazzi feriti e mal-
conci dal la brutal itä colla quale gli
sgherri Ii respingevano dalle braccia
del loro padre, in cui tentavano pure
di slanciarsi; questo quadro compas-
sionevole, che avrebbe toccato il cuo-
re dell'essere piü insensibile, nulla
pote su questi uomini, che ne' tratti
stessi del volto portavano impressa
la ferocitä dell'anima. Finalmente, do-
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po questo primo momento d'agitazio-
ne i due Ministri con quella calma
e quella fermezza che non Ii ha abban-
donati giammai, scongiurano le loro
famiglie e i loro amici di trattenere
I'eccesso del la loro disperazione. Per-
dendo la nostra libertä, dissero eglino,
assicuriamo quella del la nostra pa-
tria. L'Europa intiera non poträ vedere
senza orrore cotesta violazione del
diritto del le genti e di quello del le
nazioni. Questi disgraziati Ambascia-
tori furono condotti colle mani legate
in una barca e tutti gli appartenenti
alle loro legazioni e gli uomini di ser-
vizio che Ii avevano accompagnati sino
a Novate furono messi in un'altra. Non
si voile loro permettere di dire nem-
meno un ultimo addio a quanto
avevano di piü caro. Montarono nella barca

con dignitä e con coraggio. Ma si
poträ egli credere sino a qual eccesso
di barbarie si portassero quegli esseri
infernali? Uno dei figli di Semoville
dell'etä di (9) nove anni, ferito in un
ginocchio di un colpo di pietra Ian-
ciata da uno sbirro che gli correva
dietro per prenderlo, s'era rifugiato in
un granaio, dove si teneva nascosto.
Era giä un'ora che si cervava inutil-
mente e si cominciava a credere che
fosse annegato nel lago. Si giunse a

negare a questo disgraziato padre la
soddisfazione d'aspettare nella sua
barca le nuove del la sorte del figlio.
Parti dunque lasciando la moglie sve-
nuta nelle braccia di tre figli desolati
e col timore d'aver di piü a piangere
la perdita d'un altro.
Si figurano ora le anime sensibili I'or-
ribile situazione di questa donna di-
sgraziata. Riavuta a se la stessa si
vedeva sola in questo luogo funesto,
(con tre figli d'intorno e il quarto tut-

tavia perduto), circondata da quei bar-
bari, senza soccorso, senza appoggio,
persino senza denaro; giacche tutto
le avevano portato via, persino le ve-
sti che la coprivano.
Penetrati di terrore in preda alia
disperazione la piü violenta tutti questi
esseri sfortunati invocavano la morte
come unico fine de' loro mali. La Ma-
dre intanto comincio a lusingarsi col-
I'idea consolante di rivedere il marito.
Gli sbirri l'assicurarono che giä una
barca era stata ordinata per venire a

prenderla. Assisa sulla riva del lago,
circondata dai suoi figli, con gli occhi
fissi sull'opposta sponda, el la aspet-
tava invano la barca per cui sospi-
rava. Passarono tre ore; giä entrava
la notte e bisognö che la staccassero
a forza da quel luogo. Una guida gene-
rosa soddisfece per essa quanto do-

veva all'albergo e seco la trasse coi
figli e colle donne a Chiavenna, ove
passö la notte. L'indomani si portö a

Vicosoprano, ove alcuni Grigioni, de-

gni veramente d'esser liberi, pensa-
rono colle premure loro generöse a

raddolcire Tamara sorte che gli era
toccata a soffrire.
Dopo consumato quest'attentato con-
tro i diritti dell'uomo, contro i diritti
del le nazioni, contro l'umanitä, s'in-
cominciö a discoprire il ministro di
iniquitä che I'aveva fatto commet-
tere. Si sa che fin dall'otto di Giugno
il Barone di Cronthal residente
imperiale a Coira fece in nome dell'lm-
peratore una richiesta ai Capi del le
Leghe per far arrestare de' forestieri,
i quali si sapevano dover passare per
Coira, e che si dicevano Francesi.
Nella richiesta stessa si faceva av-
vertire che parlavano il francese ab-
bastanza elegantemente da poter con
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facilitä ingannare e farsi prender come

tali. Si sa parimenti che dopo ar-
rivati i Ministri a Coira, il Salis
Marschlintz, altre volte Ministro di
Francia presso le Leghe, ebbe mano
nella trama perfida, affine di vendi-
carsi d'aver perduto il suo posto in-
sieme aH'appuntamento.
Tutto il paese depone che costui fece
venir Podestä di Trahona Walzer e
che dopo una lunga conferenza avuta
nel Castello di Marschlintz, il Podestä

se ne ritornö a Trahona, dove
fece veramente la parte piü infame.
Due giude (guide?) fecero una de-

posizione, portante che la mattina dei
venticinque (25) un poco piü lungi di
Bocca dell'Adda, dove si erano por-
tate a tenor dell'ordine dei Ministri
per esaminare i( paese furono esse
medesime arrestate da ottanta (80)
uominj che all'improvviso sbucarono
da un bosco. Costoro gettarono addi-
rittura i due uomini per terra e Ii ri-
tennero poscia legati a pie' d'un al-
bero dalle dieci del la mattina sino
alle cinque del la sera. II Podestä di
Trahona era alia testa di questi assas-
sini i quali per tutto quel giorno ar-
restarono tutti i passeggeri e persino
la posta medesima. Le giude vi-
dero poi la mattina seguente costoro
esser pagati sulla piazza di Trahona
dal Notaro Pozzi Milanese. I Valtellini
si lagnarono d'esser stati mal ricom-
pensati. Quei di Novate parimente tro-
varono che la paga non era propor-
zionata ali'importanza dei loro servizi.
Due Negozianti Francesi, i quali pas-
sarono poco lungi da Vicosoprano, al-
l'aver udito che i due Ambasciatori
pensavano a partire per Chiavenna,
pieni di spavento in conseguenza di
tutti j preparativi che sapevano es-

sere stati fatti dal governo di Milano,
spedirono un corriere apposta per av-
vertirli, ma il corriere non trovö mezzo

di potersi avvicinare agli
Ambasciatori. V'ebbero pure molt'altre per-
sone le quali tentarono di far loro per-
venire qualche avviso, ma tutte le
strade e vicoli che mettevano capo
all'albergo erano talmente guardati da
Spie pagate, che nulla poterono tra-
spirare di quello che avrebbe potuto
trasformarli da quel viaggio.
In seguito poi a tutte le notizie prese
dopo accaduta la dolorosa catastrofe,
si e saputo che non erano piü liberi
ne la strada per Poschiavo e Tirano
e nemmeno quella per la valle Misoc-
co. Un cordone di assassini guardava
tutti questi passi, persino i piü diffi-
cili giä da quattro settimane prima
deN'arrivo dei Ministri a Vicosoprano.
Cos) egli e chiaramente dimostrato
che questa giornata, la quale a primo
aspetto avrebbe potuto sembrare una
bricconata del momento, era anzi una
gran congiura preparata giä da lungo
mano e per la quale non si era rispar-
miato ne denari ne fatiche ne alcuna
di quelle perfidie di dettaglio che non
ponno mancare d'aver pieno effetto,
quando s'ha da fare con persone d'o-
nore che viaggiano riposando sulla fe-
de dei trattati.
Per buona sorte che le circostanze
resero impossibile qualunque resi-
stenza a quattro o cinque uomini, che
se ne stavano tranquillamente ragio-
nando nel fondo d'una camera insieme
a donne e ragazzi assaliti da un'orda
di sbirri che si slanciarono su d'essi
colla celeritä del lampo. D'altronde le
loro armi stavano ammucchiate presso

la porta stessa per la quale gli sbirri

entrarono, i quali ebbero cura d'im-
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padronirsi al primo entrare. E final-
mente, quando anche vi fosse stata
possibilitä di far resistenza i sessanta
che erano nella casa con un fischio
solo ne avrebbero chiamati questi ot-
tocento altrj postati nelle vicinanze e
sarebbe accaduto un macello. Anche
dopo un tradimento esecrabile sarä
dunque tuttavia un argomento di con-
solazione il pensare che non n'e ve-
nuto tutt'il male che pur poteasi aspet-
tare.
Sta ora all'Europa a pronunciare il suo
giudizio tra quelli che concepirono
questo misfatto e quel I i che ne sono
stati le vittime. Dopo la presa dei Mi-
nistri il governo di Milano ha recla-
mato aH'Uffizio di Ciavenna le carroz-
ze cedute al Magliani, Negoziante di
Bergamo e depositate a tal effetto
presso il di lui corrispondente Carlo
Tunesi. Invano questi ha voluto ricu-
sare di consegnarle. II Luogotenente
Pollavini, per consumar degnamente
I'opera, se lo si ha costretto con una
formale richiesta da esso medesimo.
Non rimane dunque piü luogo di du-
bitare che la Valtellina sia del tutto
somessa all'Imperatore. E I'Europa
dovrebbe ella soffrire cotesta esten-

zione di potere della casa d'Austria,
che minaccia cosi tutti i sovrani d' I-
talia, la cui debolezza generale non
lascia loro i mezzi onde opporsi ai

progetti dell' Imperatore

N.B. - Una sola notizia storica aggiun-
gono gli Editori, e questa riguarda la

venuta a Milano di Bartolomeo Pollavini

a ricevere il prezzo della sua in-
famia.
Veramente non ebbe motivo di lodarsi
della generositä arciducale. L'Arcidu-
ca che forse incominciava a p rendere
il cattivo esito finale di questa sua
bella impresa, o che si trovö fatlito ne'
suoi disegni di pescar nel torbido1, lo
riceve appena dopo varie volte che
s'era presentato all'anticamera;esen-
za fargli nemmemo un po>' di buon vi-
so per mostrargli la sua gratitudine, lo
rimandö con cento Zecchini (100) ad

arrossire in patria, senza vedere rea-
lizzata la lusinga che gli era fatta con-
cepire d'un impiego in Milano. Cosi
i despoti pagano talvolta i servigi che
loro prestano i furfanti.

Conforme all'«origina!e» che perd non § munito
n6 di firma ne di data della ev. trascrizione.
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